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Noțiuni de bază
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Pornire rapidă

Înainte de prima utilizare, se recomandă să încărcați complet bateria timp de 6 ore(pagina 40)�

1 PORNIȚI
Apăsați butonul de pornire din partea laterală a panoului de control�

SELECTAȚI UN MOD DE CĂUTARE

2
Selectați un mod de căutare care se potrivește locației dvs. de 

detectare și tipului de țintă dorit�

Vedea„Introducere în modurile de căutare” la pagina 9pentru mai 

multe informații despre cum să alegeți cel mai potrivit mod de 

căutare�

3
ANULAREA ZGOMOTULUI

Selectați Anulare zgomot din meniul Setări, apoi apăsați pentru a iniția 

o Anulare automată a zgomotului� Acest lucru va dura aproximativ 5 

secunde pentru a finaliza�

4 DETECȚIE
presa
și începe să detectezi!

pentru a reveni la ecranul de detectare,

Dacă există zgomot excesiv la sol după finalizarea pașilor de pornire rapidă, efectuați o echilibrare a solului(pagina 25)� 
Dacă încă se simte zgomot excesiv, încercați să reduceți puțin nivelul de sensibilitate(pagina 17)�
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Prezentare generală a pieselor

Difuzor Curea pentru cotieră

Buton lateral Cotiera
Butoane laterale

Lanterna (LED)

Interfață de încărcare StandPriză pentru căști
3,5 mm (1/8") cu

capac de praf impermeabil Conector bobină Arbore superior

Mâner
Conține ioni de litiu
Baterie reincarcabila

Pod de control

Conector bobină Maner Camlock

Camlock superior

Lacrimă
Șaibe (×2) Arbore mijlociu

Jug

Suport jug

Bolt Bobina Camlock de jos

Arborele inferior

Cablu bobină

Bobina

Placa de protectie
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Controale
1

2 11

3

10

9

84

5 7

6

1. LED Stare încărcare
Afișează starea de încărcare a bateriei detectorului 

(pagina 40)�

7. Frecvența
Derulați prin frecvențele disponibile: 5, 10 și 
15 kHz (modurile Parc și câmp) și 8 kHz 
(modul plajă)(pagina 16)�

2. Putere
Pornește/Oprește detectorul� 8. Acceptare/Respinge(pagina 30)

Acceptă sau respinge ținte prin activarea/dezactivarea segmentelor 

individuale de discriminareApăsați lung (7 secunde) de la Oprit pentru a restabili 

setările din fabrică(pagina 52)�
Utilizați pentru a crea modele de discriminare și pentru a ajusta 

Regiunile de ton prin meniul Setări�3. Iluminare de fundal

Selectează luminozitatea Iluminării de fundal(pagina 19)�
9. Minus/Plus
Apăsați când vă aflați în ecranul Detectare pentru a regla 

nivelul de sensibilitate(pagina 17)�

Apăsați lung (2 secunde) pentru a 
porni/opri lanterna(pagina 19)�

4. Modul de căutare

Selectează următorul mod de căutare disponibil(pagina 9)�

Apăsați când vă aflați în meniul Setări pentru a ajusta valoarea 
setării selectate�

Apăsați lung (5 secunde) pentru a reseta setările locale ale 

profilului modului de căutare curent la setările din fabrică. 

(pagina 9)�

10. Setări
Apăsați pentru a accesa și derula prin Meniul Setări�

Apăsați lung (2 secunde) din meniul Setări pentru a accesa Setări 
avansate acolo unde este disponibil5. Toate metalele

Comută între modelul de discriminare actual și All Metal 
pentru a accepta toate țintele(pagina 30)�

11. Audio fără fir
Activează/Oprește audio wireless(pagina 38)�

6. Identificați/Detectați

Apăsați din meniul Setări pentru a reveni la ecranul Detect
Apăsați lung (2 secunde) pentru a iniția modul de asociere fără fir 

pentru a conecta căști noi(pagina 38)�

Apăsați din ecranul Detectare pentru a comuta la activarea/dezactivarea punctului de identificare 

(pagina 35)�
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Afişa

15 14 13 12 11 10 9

5. Moduri de căutare Modul de căutare

Afișează modul de căutare: Parc, câmp și 
plajă1

Fiecare mod de căutare are 2 profiluri 

personalizabile(pagina 9)� Profil
8

Setare
2 6. Meniul Setări

Un meniu cu toate setările și setările 
avansate(pagina 21)�3

4
Setări avansate

7

5 7. Indicator punctual
Indică faptul că Pinpoint este activat(pagina 35)�

6

8. Indicator de adâncime

Afișează adâncimea aproximativă a unei ținte detectate 

(pagina 18)�
1. Scala de discriminare
Scala de discriminare este alcătuită din 30 de segmente 
individuale care corespund celor 119 ID-uri țintă� Fiecare 
segment reprezintă 4 ID-uri țintă(pagina 34)� 9. Indicator audio wireless

Afișează o vizualizare a puterii semnalului țintă în modul 
Punct(pagina 35)�

Indică faptul că Wireless Audio este activat(pagina 38)�

Afișează, de asemenea, Regiunile de ton pentru setări audio avansate� 10. Indicator căști
Indică faptul că căștile sunt conectate la detector (fie fără fir, 
fie cu fir)(pagina 39)�

2. Nivelul de sensibilitate

Afișează nivelul de sensibilitate(pagina 17)�
11. Indicator de vibrații
Indică faptul că Vibrația mânerului este activată(pagina 20)�

3. Afișare ID țintă
O valoare numerică (de la –19 la 99) este atribuită fiecărei ținte 

detectate pe baza proprietăților sale conductoare sau feroase� 

Acest lucru permite identificarea obiectelor înainte de săpare� 

De exemplu, un trimestru din SUA va avea de obicei un număr 

ID țintă de 89(pagina 34)�

12. Indicator lanternă
Indică faptul că lanterna este aprinsă(pagina 19)�

13. Indicator de iluminare de fundal

Indică faptul că lumina de fundal este activată(pagina 19)�Numerele negative sunt feroase, numerele pozitive sunt 
neferoase de la aur fin (ID scăzut) la argint mare (ID 
ridicat)�

14. Indicatorul de urmărire a echilibrului solului Indică faptul 
că Tracking Ground Balance este activată (pagina 25)�

4. Afișarea frecvenței
Afișează frecvența curentă de funcționare(pagina 16)�

Afișează și coduri de eroare(pagina 43)și indică 
setarea avansată activă curentă�

15. Nivel/Încărcare baterie
Indică nivelul actual al bateriei(pagina 40)�
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Introducere în modurile de căutare

ALEGEREA MODULUI CORECT DE CĂUTARE

X‑TERRA PRO are moduri de căutare prestabilite care au abilități unice de separare a țintei și adâncime� Alegerea modului de căutare 

potrivit este importantă pentru a obține cele mai bune performanțe pentru mediul în care detectați�

Fiecare mod reprezintă o utilizare comună de detectare: Parc, câmp și plajă� Fiecare mod de căutare are două profiluri, preconfigurate unic 

pentru a optimiza detectorul pentru cea mai bună performanță în condițiile tipice locației respective� Fiecare dintre profiluri poate fi 

modificat și salvat �

Selectați un mod de căutare și un profil

Apăsați butonul Search Mode pentru a selecta următorul mod de căutare�

Alegeți modul de căutare care se potrivește cel mai bine cu locația dvs. de detectare — Parc, câmp sau plajă�

Pentru a optimiza și mai mult setările presetate ale detectorului, alegeți cel mai bun profil de căutare pentru condițiile dvs. de detectare:

ƒ
ƒ

Căutați profilul 1este potrivit pentru condiții generale�

Căutați profilul 2este optimizat pentru condiții mai dificile� Sensibilitatea țintei este îmbunătățită, dar poate rezulta și zgomot suplimentar�

Parc Camp plajă

Excelent pentru zonele de agrement cu multe gunoi,

inclusiv detectarea cea mai generală�

Ideal pentru detectarea în câmpuri istorice pentru 

cea mai largă gamă de dimensiuni ținte�

Pentru toate condițiile sărate; nisip uscat, umed

nisip, surf și sub apă�

Mai multe desprepagina 11� Mai multe desprepagina 12� Mai multe desprepagina 13�

Profil 1 Profilul 2 Profil 1 Profilul 2 Profil 1 Profilul 2

generală şi
Monede

Bijuterii fine Monede și
Artefacte

Monede fine și
Artefacte

Uscat si Umed
Nisip

Sub apă
și Surf

RESETARE UN PROFIL 1.Apăsați butonul Search Mode pentru a naviga la profilul pe care 
doriți să îl resetați

Profilurile de căutare individuale pot fi revenite cu ușurință la setările 

prestabilite din fabrică:
2.Apăsați și mențineți apăsat butonul Mod de căutare până când 

„SP” apare pe afișajul ID-ului țintă�
ƒ
ƒ

doar setările locale vor fi resetate
orice setări globale vor rămâne în ultima lor stare utilizată „SP” va apărea pe afișajul ID-ului țintă când 

un profil mod de căutare este resetat�

CUPRINS 9



Moduri de căutare
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Parc

Hotspot-uri de detectare a parcurilor
Excelent pentru zonele de agrement cu multe 

gunoi, inclusiv cele mai generale detectări.
Detectați în zonele în care oamenii se adună, cum ar fi 

lângă bănci din parc, sub copaci și alte locuri umbrite 

în care oamenii au stat, sau în locurile de recreere din 

apropierea sălilor de club sau a tribunelor pentru 

spectatori�
Modul Parc este conceput pentru a căuta în parcuri urbane sau în alte locuri 
recent locuite, unde pot exista monede și bijuterii�

Există adesea, de asemenea, o mulțime de gunoi metalic, inclusiv folie de aluminiu, urechi și 

capace de sticle

După festivaluri sau evenimente, există 
adesea multe obiecte de găsit, în special 
monede, dar este posibil să fii în competiție 
cu alți detectoriști�Modul Park este un bun punct de plecare pentru alte utilizări generale, cum ar fi 

detectarea apei dulce�
Asigurați-vă întotdeauna că aveți voie să detectați în 

parcuri publice, zone de recreere și pe proprietate 

privată�

Setările implicite ale Modului Parc oferă o adâncime mare, o identificare precisă a țintei și 

o bună discriminare în zonele infestate de gunoi tipice parcurilor de agrement� Dacă 

aveți îndoieli într-o zonă nouă sau la prima detectare, încercați mai întâi Modul Parcare�

Zone de parc dificile — 

Folie de aluminiuParcul Profil 1: General și Monede
Parcurile moderne conțin în mod obișnuit o mulțime de 

cioburi de aluminiu de la gunoi aruncat (de exemplu, 

cutii de băutură, urechi de tragere, tragere inele etc.) 

Deoarece aluminiul este o țintă neferoasă cu 

conductivitate foarte scăzută, ID-ul său țintă se 

încadrează în același interval ca și bijuterii fine�

Park 1 este optimizat pentru monede moderne și bijuterii mai mari� Prin 
urmare, acesta este profilul ideal pentru a începe să înveți X‑TERRA PRO înainte 
de a experimenta alte moduri și setări mai specializate�

Park 1 folosește 10 kHz ca implicit, pentru a obține cel mai bun amestec de ținte de frecvență înaltă 

și joasă� Prin urmare, Park 1 este cel mai potrivit pentru detectarea generală și vânătoarea de 

monede�
Pentru a săpa mai puțină folie de aluminiu în timp ce găsiți 

în continuare bijuterii fine, utilizați Parcul 1 cu Segmentul de 

discriminare 6 respins (adică ID-urile țintei de la 1 la 4) sau 

mai mari dacă aluminiul nedorit este mai mare.

Parcul Profil 2: Bijuterii fine

Park 2 este ideal pentru ținte mai mici din locații infestate de gunoi (inclusiv gunoi 

feros)� Folosind 15 kHz, va detecta o gamă mai largă de ținte, inclusiv ținte cu 

conductor joasă (sau cu frecvență mai mare), de exemplu, bijuterii fine� Toate non- 

țintele feroase sunt acceptate implicit� Viteza de recuperare este mărită pentru a 

identifica clar țintele bune mascate de gunoiul de fier�

Tonul țintă este setat la Toate tonurile pentru a oferi cât mai multe informații țintă 

posibil prin audio�

Respingeți segmentul 6 (ID-uri țintă de la 1 la 4) în 

modelul de discriminare pentru a îmbunătăți 

performanța gunoiului feros, eliminând în același 

timp răspunsurile mici ale foliei�
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Camp

Hotspot-uri de detectare pe câmp
Ideal pentru detectarea în câmpuri istorice pentru cea mai 

largă gamă de dimensiuni ținte.
Când vine vorba de detectarea elementelor istorice, 

veți dori să găsiți vechi situri locuite care este 

posibil să fi dispărut de mult din vedere�

Modul câmp este pentru căutarea pășunilor deschise, câmpurilor tăiate sau arate 
și a locurilor ocupate istoric� Aceste medii conțin, în general, gunoi feros și cocs 
de la ocupația umană anterioară� În locurile foarte infestate, modul câmp este 
potrivit pentru respingerea cocsului și detectarea monedelor ciocănite și a 
artefactelor antice. printre gunoiul de fier�

Cercetarea este o modalitate excelentă de a afla 

unde ar fi putut exista site-uri vechi din texte, hărți și 

articole vechi� Această metodă de selectare a site-

urilor poate da roade și poate produce rezultate 

minunate� Câmpurile proaspăt arate sunt, de 

asemenea, foarte bune pentru detectarea locațiilor, 

ca ținte care au fost adânc este posibil să fi fost 

aruncat la suprafață în timpul arăturii�

Profilul câmpului 1: Monede și artefacte

Câmpul 1 este pentru vânătoarea generală cu respingere mare a gunoiului� Acest lucru ajută la 

localizarea țintelor dorite mai ușor� Modelul de discriminare implicit este setat să respingă ID-urile 

țintei 1 până la 4 (majoritatea semnalelor de cocs)� Zone dificile de câmp — Coca-Cola

Când țintele neferoase sunt înconjurate de gunoi feros, ID-ul țintei poate fi mutat în jos 

în regiunea feroasă� Pauzele de ton în ambele moduri Parcare și câmp sunt setate la –

4 pentru a se asigura că nu sunt ratate articole neferoase�

Cocs este cărbunele și produsul secundar al 
carbonului cărbunelui ars și este răspândit în 
zonele populate istoric�

Folosind 10 kHz în câmpul 1 înseamnă că este cel mai potrivit pentru detectarea generală și vânătoarea 

de monede�

În general, cocasul are un ID țintă de 1 sau 2, dar 

poate ajunge până la 4� Din acest motiv, este 

respins în mod implicit în modul câmp� Notă, 

acest lucru ar putea duce la ratarea unor ținte mici 

neferoase�
Profilul câmpului 2: Monede fine și artefacte

Câmpul 2 se potrivește locațiilor cu densități mari de țintă și gunoi, inclusiv gunoi feros� Va 

detecta mai bine monedele mari pe marginea lor sau la o adâncime mai mare� Modelul de 

discriminare implicit este setat să respingă ID-urile țintei 1 până la 4 (majoritatea semnalelor 

de cocs)�

Tonul țintă este setat la Toate tonurile pentru a îmbunătăți identificarea audio, iar viteza de 

recuperare este mai rapidă� Câmpul 2 folosește 15 kHz ca implicit, pentru a maximiza 

performanța în locațiile infestate cu gunoi feros�

ID-uri țintă respinse 1 și 2 în modelul de 
discriminare pentru profilurile de căutare 
în modul câmp�
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plajă

Hotspot-uri de detectare a plajei
Optimizat pentru toate condițiile sărate - 

nisip uscat, nisip umed, surf, sub apă.
Căutați monede și bijuterii sub debarcader și 
promenade, lângă trepte și căi de intrare 
către și dinspre plajă�

Modul Plajă este pentru plajele cu apă sărată, inclusiv nisip uscat, nisip umed, surf și 

condiții subacvatice� Sarea care este de obicei prezentă face ca nisipul și apa să fie 

foarte conductoare, ceea ce determină detectarea zgomotului de sare� Modul Plajă 

folosește o respingere specializată a zgomotului de sare. configurația și alte frecvențe 

individuale nu pot fi selectate�

Localizați zonele în care oamenii înoată cel mai 
mult și detectează în apa mai adâncă acolo� 
Aventurarea în apă vă poate oferi un avantaj 
față de alți detectoriști care rămân pe nisip� 
Cercetează epavele dacă sunteți interesat de 
descoperiri istorice�Modul Plajă identifică în mod specific orice răspuns de sare reziduală și atribuie un ID 

țintă de 0 (zero) - indicând că este o țintă nedorită - astfel încât țintele dorite cu 

conductivitate scăzută, cum ar fi lanțurile de aur, pot fi detectate cu ușurință cu 

interferențe minime din partea apei sărate� Viteza de recuperare este relativ mare 

pentru a reduce și mai mult semnalele nedorite de apă sărată, fără a sacrifica foarte 

mult adâncimea de detectare�

Ocazional, straturile superioare de nisip vor fi 

spălate de condițiile meteorologice furtunoase, 

expunând unele straturi mai adânci care conțin 

adesea ținte bune�

Zone de plajă dificile — Nisip negru
Profilul plajei 1 — Nisip umed și uscat

Unele plaje conțin nisip negru care are un 

conținut ridicat de fier natural și este adesea 

magnetic� Acest lucru provoacă detectări false 

continue de feroase, ceea ce face dificilă 

detectarea normală a plajelor� În acest scenariu, 

mai întâi Ground Balancing detectorul� Dacă 

există încă detecții false după Ground Balancing, 

apoi reduceți Sensibilitatea�

Plaja 1 este cea mai utilă pentru detectarea în nisipul de plajă umed și uscat și, de asemenea, în 

ape puțin adânci, unde semnalele conductoare de sare sunt predominante� Are o sensibilitate 

bună la monede și bijuterii mici până la mari� Plaja 1 utilizează o viteză de recuperare mai mică 

pentru a maximiza performanța de adâncime în toate ținte�

Profilul plajei 2 — Subacvatic și Surf

Beach 2 oferă cele mai bune rezultate pentru detectarea sub apă cu bobina complet 

scufundată sau în surf unde bobina este scufundată intermitent� Acest profil poate fi 

util și în condiții uscate, unde există niveluri de zgomot la sol extrem de ridicate� 

Beach 2 are o viteză de recuperare mai rapidă pentru a ajuta la respingerea semnalelor 

de apă sărată
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setari generale
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Setări globale și locale

Setări globale Referință pentru setări globale și locale

Toate profilurile modului de căutare vor fi afectate de modificările aduse setării 

— sunt afișate toate modurile de căutare și pictogramele profilului de căutare�
setari generale

Sensibilitate Global

Iluminare de fundal

Lanternă

Global

Global

Setari locale Frecvență Local

Doar profilul de căutare în modul de căutare activ va fi afectat de 
modificările aduse setării — Sunt afișate doar modul de căutare și 
profilul afectate�

Meniul Setări
Când ajustați elementele din meniul de setări (Setări și 
setări avansate), pictogramele modurilor de căutare 
afectate vor apărea pe ecranul LCD�

Anularea zgomotului Local

Echilibrul solului Local

Reglarea volumului Global

Master Vibration
incl. Vibrație feroasă Global

Volumul tonului Local

Vibrație feroasă
Indisponibil dacă Master Vibration este dezactivat

Local

Nivel de prag Global

Ton țintă Local

Accept/Respinge Local

Pauza de ton Local

Viteza de recuperare Local
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Frecvență

TEHNOLOGIA PRO-SWITCH™
X‑TERRA PRO dispune de tehnologia de frecvență comutabilă 

Pro‑Switch™ pentru comutarea instantanee între frecvențele de 

detectare� Pro‑Switch™ vă ajută să vă concentrați asupra tipurilor de 

ținte pe care le căutați prin apăsarea unui buton�

Reglarea frecvenței este locală; numai profilul curent al modului de 

căutare este afectat de modificările aduse acestei setări�

Efectuați o anulare a zgomotului(pagina 23)de fiecare dată când 

se schimbă Frecvența�

MODIFICAREA FRECVENȚEI
1.Apăsați butonul Frecvență pentru a parcurge 

frecvențele disponibile�

Butonul Frecvență

Frecvența este afișată pe afișajul de frecvență�

Afișează frecvența curentă 
selectată în kHz: 5, 8, 10 sau 15�

2.Efectuați o anulare a zgomotului(pagina 23)�

FRECVENȚE ȘI MODURI DE CĂUTARE
Nu toate frecvențele sunt disponibile în fiecare mod de căutare� 

Fiecare mod de căutare este limitat la frecvențele care oferă cea mai 

bună performanță pentru acel mod� De exemplu, modurile Park și 

Field obțin rezultate bune într-o gamă largă de frecvențe, prin 

urmare 5, 10 și 15 kHz sunt disponibile�

Cu toate acestea, modul plajă funcționează cel mai bine în condiții 
tipice de plajă la 8 kHz, prin urmare celelalte frecvențe nu sunt 
disponibile�

Frecvență (kHz)

8 10

- -

- -

5

-

-

15

-

-

Parc

Camp

plajă - - - -
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Sensibilitate

Detectorul X‑TERRA PRO este foarte sensibil și are o 
sensibilitate reglabilă� Setarea nivelului corect de 
sensibilitate pentru condițiile individuale de detectare

va maximiza adâncimea de detectare�

Alegeți întotdeauna cea mai mare setare stabilă de sensibilitate pentru a obține 

cea mai bună performanță de la detectorul dvs

Indicatorul de sensibilitate de pe LCD arată nivelul aproximativ 
de sensibilitate în trepte de 5�

Nivelul 1 – 5 Nivelul 6-10 Nivelul 11   – 15 Nivelul 16 – 20 Nivelul 21 – 25

REGLAȚI NIVELUL DE SENSIBILITATE

Înainte de a reduce sensibilitatea, încercați întotdeauna să 

rezolvați zgomotul efectuând mai întâi:

ƒ
ƒ

Anularea zgomotului(pagina 23), urmat de 

Balanța solului(pagina 24)

Nivelul de sensibilitate este afișat pe afișajul ID-ului țintă în 
timp ce este reglat și va dispărea după 3 secunde de 
inactivitate�

1.Ținând bobina staționară, utilizați butonul Plus pentru a crește 

nivelul de sensibilitate până când încep să apară semnale false�

Butonul Plus

2.Reduceți nivelul de sensibilitate apăsând butonul Minus, 
atât cât să dispară semnalele false�

Butonul Minus

3.Măturați bobina pe o porțiune liberă de pământ și reduceți 
și mai mult nivelul de sensibilitate dacă există încă ceva 
zgomot la sol�
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Indicator de adâncime

Indicatorul de adâncime indică adâncimea aproximativă a unei 

ținte detectate�

Indicatorul de adâncime este doar un ghid� Mai puține săgeți 
indică o țintă mai mică, mai multe săgeți indică o țintă mai 
adâncă� Precizia poate varia în funcție de tipul țintei și de 
condițiile solului�

După ce este detectată o țintă, indicatorul de adâncime va rămâne pe ecranul 

LCD timp de 5 secunde sau până când este detectată următoarea țintă�

Când nu există nicio detectare, pictograma Indicator de adâncime și 

săgețile sunt dezactivate�

Iată un exemplu de citire a indicatorului de adâncime și 

adâncimea țintă aproximativă pentru un sfert din SUA�

50 mm
2"

100 mm
4"

150 mm
6"

200 mm
8"

> 200 mm
> 8"

Precizia indicatorului de adâncime este redusă în soluri 

foarte mineralizate

CUPRINS 18



Iluminat

ILUMINARE DE SPAZUL LANTERNĂ
LCD-ul și tastatura X‑TERRA PRO au o lumină de fundal pentru 

detectarea în situații de lumină slabă�

X‑TERRA PRO are o lanternă pentru detectarea în situații de 

lumină slabă�

Există 3 setări ale nivelului de iluminare de fundal — Off, High și Low� Lanterna va fi oprită în mod implicit de fiecare dată când detectorul 

este pornit�
Lumina de fundal va fi oprită în mod implicit de fiecare dată când detectorul 

este pornit�
Utilizarea continuă a lanternei va duce la o scădere a 

duratei de funcționare a bateriei�
Utilizarea continuă a luminii de fundal, în special la luminozitate 

maximă, va duce la scăderea duratei de funcționare a bateriei�

Pornirea/Oprirea lanternei

Reglarea luminii de fundal Apăsați lung (2 secunde) butonul Iluminare de fundal�

Apăsați butonul Iluminare de fundal pentru a parcurge setările de iluminare de 

fundal (de la cea mai mare la cea mai scăzută)� Indicatorul de iluminare de fundal 

apare pe ecranul LCD când iluminarea de fundal este activată�

Indicatorul Lanterna apare pe LCD când lanterna este 
pornită�

Butonul Iluminare de fundal Indicatorul lanternă

Butonul Iluminare de fundal Indicatorul de iluminare de fundal
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Vibrație

X‑TERRA PRO are o funcție de vibrație care oferă feedback 
tactil prin mânerul detectorului�

Intensitatea vibrației variază proporțional cu puterea semnalului țintă 

(atât pentru detectarea obișnuită, cât și în modul Pinpoint).

Setarea Vibrație este reținută după ce detectorul este oprit� 
Dacă Vibrația este activată când detectorul este oprit, va 
exista un scurt impuls de vibrație la pornire�

Master Vibration este dezactivat în mod implicit�

PORNIRE/OPRIRE VIBRAȚIA MASTER
1.Navigați la setarea Ajustare volum�

2.Apăsați butonul Frecvență pentru a activa/

dezactiva Master Vibration�

PORNIRE/OPRIRE VIBRAȚIA FEROSĂ
Când Master Vibration este activată, Ferrous Vibration devine 

disponibilă și poate fi activată/dezactivată�

Vibrația feroasă este dezactivată în mod implicit atunci când Vibrația 

principală este activată prima dată�

1.Navigați la setarea Ajustare volum�

2.Apăsați lung (2 secunde) butonul Setări pentru a intra în 
setarea avansată a volumului tonului�

(2 secunde)

3.Apăsați butonul Frecvență pentru a activa/
dezactiva vibrația feroasă
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Meniul Setări
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Navigare prin meniul Setări

Meniul Setări conține setări reglabile referitoare la detector� Puteți 

modifica setările audio și alte setări de detectare prin intermediul 

acestui meniu�

MENIU SETĂRI NAVIGARE
Meniul Setări poate fi accesat de pe orice ecran 
apăsând butonul Setări�

Fiecare apăsare a butonului Setări va derula la următoarea setare 
din meniul Setări în direcție de la stânga la dreapta� După ultima 
setare, detectorul revine la ecranul de detectare� Apăsați din nou 
butonul Setări pentru a începe din nou derularea din stânga�

Apăsați fie butonul Mod căutare, fie butonul Punct/Detect din 
meniul Setări pentru a reveni la ecranul Detect

Meniul Setări își amintește ultima setare accesată și va 
reveni la acea setare data viitoare când butonul Setări este 
apăsat�

ACCESAREA SETĂRI AVANSATE
1.Apăsați butonul Setări pentru a naviga la orice setare de nivel 

superior care are o setare avansată�

2.Apăsați lung (2 secunde) butonul Setări pentru a selecta 
Setarea avansată, indicată printr-o linie sub 
pictogramă�

2 secunde

3.Pentru a reveni la setarea de nivel superior, apăsați 
lung (2 secunde) butonul Setări�

Meniul Setări își amintește dacă o setare avansată a fost accesată 
ultima dată și vă va întoarce la acea setare data viitoare când 
butonul Setări este apăsat�
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Anularea zgomotului

Detectoarele pot deveni zgomotoase din cauza interferențelor 

electrice de la liniile electrice, echipamentele electrice sau alte 

detectoare care funcționează în apropiere� Detectorul 

interpretează această interferență ca fiind

detectii inconsistente, neregulate

ANULAREA AUTOMATĂ DE ZGOMOT

Anularea automată a zgomotului scanează și ascultă automat fiecare 

canal de frecvență, apoi îl selectează pe cel cu cea mai mică 

interferență�

1.Țineți bobina staționară și departe de sol�Setarea de anulare a zgomotului vă permite să schimbați canalul de 

anulare a zgomotului� Aceasta modifică ușor frecvența de transmisie a 

detectorului pentru a răspunde mai puțin la sursa de zgomot�

Anularea zgomotului afectează atât nivelul de zgomot de detecție sonoră, 

cât și performanța de identificare

Setarea Noise Cancel are 19 canale cu o gamă de la
− 9 la 9� Are o setare implicită de 0 [zero] pentru toate profilurile modului 

de căutare�

2.Apăsați butonul Setări pentru a naviga la 
setarea Anulare zgomot�

Reglarea pentru anularea zgomotului este locală; numai profilul de căutare 

curent în modul de căutare este afectat de modificările aduse acestei setări�

Anularea zgomotului trebuie efectuată ori de câte ori se 

modifică setarea frecvenței�
3.Apăsați fie butonul Acceptare/Respingere, fie butonul Minus (–) sau Plus 

(+) pentru a iniția anularea automată a zgomotului�

4.Progresul de anulare automată a zgomotului este indicat pe scara de 

discriminare și printr-o serie de tonuri crescătoare�

Când acest proces este finalizat (după aproximativ 8 
secunde), canalul selectat automat apare pe afișajul ID-
ului țintă și există trei tonuri de confirmare�

Notă:În timp ce Anularea automată a zgomotului selectează 

canalul „cel mai silențios” pe baza mai multor criterii, canalul 

selectat poate avea în continuare zgomot audibil�

Pentru a încerca să reduceți și mai mult zgomotul, luați în considerare reglarea 

Sensibilitatii�
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Echilibrul solului

Setarea Ground Balance calibrează 
detectorul la solul local pentru a elimina 
semnalele false cauzate de mineralizare�

Echilibrul automat al solului

Echilibrul automat al solului determină automat cea mai bună 
setare a echilibrului solului, totuși procesul trebuie inițiat de 
utilizator�

Setarea Ground Balance are o gamă cuprinsă între -9 și 99, cu o valoare 

implicită de 0 [zero] pentru toate profilurile de căutare în mod Parcare, 

Câmp și Plajă�

Utilizarea echilibrului automat al solului este metoda recomandată de 

echilibrare a solului�

1.Apăsați butonul Setări pentru a naviga la setarea 
Echilibru sol�

Urmărirea echilibrului solului este recomandată atunci când se 

detectează în apă sărată la locații de plajă� Poate fi utilă și pentru 

detectarea solurilor mineralizate sau variabile atunci când sunteți în 

modurile Parc și câmp�

Ajustarea echilibrului solului este locală; numai profilul de căutare curent în 

modul de căutare este afectat de modificările aduse acestei setări�
2. Apăsați și mențineți apăsatbutonul Acceptare/Respingere pe tot parcursul 

procesului de echilibrare automată a solului�

Pictograma Tracking Ground Balance de pe LCD va începe să 

clipească rapid�
Setarea implicită de echilibrare a solului de 0 [zero] este 

recomandată pentru modurile Parc, câmp și plajă, 

deoarece aceste locații au de obicei niveluri scăzute de 

mineralizare�
(Intermitent)

Cu toate acestea, dacă pământul generează multe semnale de zgomot 

(și/sau nivelul de sensibilitate este setat foarte scăzut), atunci se 

recomandă utilizarea Auto Ground Balance�

3.Ridicați și coborâți bobina în mod repetat peste un petic 
clar de sol care nu conține nicio țintă� Observați Gro

Gudron

cel

y pe
pune laDacă procesul de echilibrare automată a solului nu reduce foarte mult 

zgomotul de la sol (din cauza solului foarte mineralizat sau a nivelurilor 

ridicate de sare), atunci repetați procesul de echilibrare automată a 

solului, măturand bobina dintr-o parte în alta, mai degrabă decât 

standardul sus-și- mișcare în jos�

The
Gudron

res

ue în
e sonor

4.Eliberați butonul Acceptare/Respingere�
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Echilibrul solului(Continuare)

Echilibrul manual al solului Urmărirea echilibrului solului
Echilibrul de sol poate fi reglat manual până când este 
prezentă cantitatea minimă de semnal la sol�

Când Tracking Ground Balance este activă, detectorul 
ajustează în mod automat echilibrul solului în timpul 
detectării� Acest lucru asigură că echilibrul solului este 
întotdeauna setat corect�

1.Pre
Bal

Sol

Urmărirea echilibrului solului poate fi utilă pentru 

detectarea în apă sărată (coilă scufundată) în 

modul plajă 2�2.Rai
sol

plasture de ureche de

Apăsați butonul Setări pentru a naviga la setarea 
Echilibru sol�

4.Apăsați butonul Acceptare/Respingere pentru a activa/dezactiva 

urmărirea echilibrului terenului�

Ascultați răspunsul audio pentru a interpreta rezultatul 
echilibrului solului; un ton scăzut indică faptul că ar trebui să 
creșteți valoarea echilibrului solului, iar un ton ridicat indică 
faptul că ar trebui să o micșorați�

Când Tracking Ground Balance este activat, indicatorul de 
urmărire va apărea pe LCD, iar Ground Balance va urmări 
automat în fundal�

3.Apăsați butoanele Minus (–) și Plus (+) pentru a modifica 
manual valoarea echilibrului solului până când se aude 
cantitatea minimă de semnal la sol� Valoarea balansului 
manual al solului este afișată pe afișajul ID-ului țintă�
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Reglarea volumului

Ajustarea volumului modifică volumul tuturor sunetului 

detectorului, inclusiv semnalele de detectare, tonul de 

prag și tonurile de confirmare�

Modificările la ajustarea volumului sunt globale�

Setarea de ajustare a volumului are un interval de la 0 la 25 cu o 

setare implicită de 20�

Când nivelul volumului este setat la 0, întregul sunet este dezactivat (Dezactivat).

REGLAȚI VOLUMUL
1.Apăsați butonul Setări pentru a naviga la setarea 

Ajustare volum�

2.Utilizați butoanele Minus (–) sau Plus (+) pentru a reduce sau a crește 

volumul la un nivel confortabil, asigurându-vă că semnalele 

puternice (ținte apropiate sau mari) nu vă rănesc urechile�
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Volumul tonului(Setări avansate)

Tone Volume vă permite să setați nivelul de volum pentru 

regiunea feroasă Tone� Aceasta este o caracteristică 

excelentă atunci când detectați în locații infestate cu 

fier�

REGLAȚI VOLUMUL TONULUI

Înainte de a regla volumul tonului, selectați 

setarea preferată pentru tonuri țintă(pagina 29)�

În mod implicit, setarea Tone Volume este mai mică decât volumul 

tonurilor conductoare pentru a face ca detecțiile neferoase să iasă 

în evidență de detectiile feroase� Valoarea implicită exactă variază 

între modurile de căutare�

Acest lucru se datorează faptului că modificările aduse volumului tonului se 

aplică numai setării active a tonului țintă�

Apăsați butonul Setări pentru a naviga la setarea Ajustare 
volum�Reglarea volumului tonului este locală; numai profilul de căutare curent în 

modul de căutare este afectat de modificările aduse acestei setări�

Volumul tonului nu este disponibil când Tonul țintă este setat 

la 1 ton� 1.Apăsați lung (2 secunde) butonul Setări pentru a selecta 
Setarea avansată a volumului tonului�

1 × regiune conductivă 5 × Regiuni conductive (2 secunde)
1 × feros
Regiunea (FE)

1 × feros
Regiunea (FE) 2.'t1' va apărea pe afișajul de frecvență, iar segmentele 

regiunii ton feroase de pe scara de discriminare vor 
clipi lent� Apăsați butoanele minus (–) sau plus (+) 
pentru a regla volumul regiunii tonului feros�

Ecran de ajustare a volumului tonului 
când Tonul țintă este setat la 2� Scala 
de discriminare este împărțită în 2 
regiuni�

Ecran de ajustare a volumului tonului 
când Tonul țintă este setat la 5� Scala 
de discriminare este împărțită în 5 
regiuni�

În locațiile cu gunoi sau infestate cu fier, setați 
volumul tonului (tonuri feroase) să fie mult mai 

silențios decât volumul global, dar fără a le face 
inaudibile� În acest fel, puteți auzi cât de mult gunoi feros 
este detectat� Dacă auziți o mulțime de gunoi feros, 
detectează mai lent pentru a nu rata țintele dorite� Dacă 
auziți foarte puțin gunoi feros, puteți detecta mai rapid�
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Nivel de prag

Un sunet de prag este un sunet de fundal constant 
care este util pentru a auzi răspunsuri slabe ale 
țintei� Reglați setarea Nivelului pragului

pentru a seta intensitatea sunetului de prag sau pentru a-l dezactiva�

TONUL DE PRAG „REFERINȚĂ”.
Un prag de „referință” este un ton simplu de fundal continuu care se 

golește atunci când este detectat un ID țintă respins�

Fără un prag de referință, o țintă respinsă ar fi tăcută și nu 
ai fi conștient de existența țintei�

Modificările nivelului pragului sunt globale�

Setarea Threshold Level are un interval de la 0 la 25 cu o 
setare implicită de 0 (Oprit)�

Pentru locațiile obișnuite de detectare a comorilor în care există adesea o 

cantitate mare de gunoi în pământ, eliminarea constantă a sunetului poate fi 

perturbatoare, prin urmare se recomandă utilizarea unei setari de nivel de prag 

de 0 (Dezactivat), cu excepția cazului în care doriți să auziți eliminarea sunetului�

REGLAȚI NIVELUL PRAGULUI
1.Apăsați butonul Settings pentru a naviga la setarea 

Threshold Level�

DEBLOCAREA PRAGULUI

2.Utilizați butoanele Minus (–) sau Plus (+) pentru a regla 
nivelul pragului� Ajustarea are efect imediat, așa că 
ascultați sunetul pentru a selecta nivelul preferat�

Când este detectat un ID respins, tonul de prag „se va 
„vide” (devine silențios) pentru a indica faptul că o țintă respinsă 
se află sub bobină�

Dacă nivelul pragului este setat la 0 (Dezactivat), nu veți auzi 
golirea ID-urilor respinse�

Detectare sonoră

Detectare „Blanked”.
(nici un sunet)

Prag
ton

Timp -

Țintă cu ID acceptată Țintă cu ID respins
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Ton țintă

Setarea tonului țintă controlează numărul de tonuri 
diferite pe care le veți auzi pentru diferite tipuri de 
ținte�

Modificați numărul de tonuri țintă

1.Apăsați butonul Setări pentru a naviga la Ton țintă�

Tonul țintă vă permite să împărțiți intervalul ID-ului țintă în regiuni de 

ton separate� Prin urmare, puteți auzi mai multe sau mai puține 

informații despre țintă� 2.Utilizați butoanele Minus (–) și Plus (+) pentru a selecta noua 

setare Target Tone: 1, 2, 5, Toate tonurile (At) sau Depth 

(dP)�
Setarea Ton țintă are opțiunile 1, 2, 5, Toate tonurile (At) și 
Adâncime (dP)�

Ajustarea tonului țintă este locală; numai profilul de căutare curent în 

modul de căutare este afectat de modificările aduse acestei setări�

Setarea este indicată pe numărul ID țintă�
Alegerea unei setări de ton țintă

1 ton
Răspunsurile țintă emit bipuri lungi și scurte de aceeași 
înălțime, indiferent de ID-ul țintă

1 ton 2 tonuri 5 tonuri Toate Tonurile Adâncime

2 și 5 tonuri
Răspunsurile țintă emit bipuri lungi și scurte în 2 sau 5 
tonuri diferite, în funcție de ID-ul țintei�

Dependențe de ton țintă

Când se modifică setarea Ton țintă, se schimbă și opțiunile 
pentru următoarele setări avansate:

Toate tonurile (la)

Răspunsurile țintă emit bipuri lungi și scurte cu o 
înălțime diferită pentru fiecare ID țintă�

ƒ
ƒ

Volumul tonului

Pauza de ton

Din acest motiv, vă recomandăm să alegeți setarea Ton țintă înainte 

de a începe să reglați setările pentru volumul tonului și întreruperea 

tonului�
Adâncime (dP)

Răspunsurile țintei variază în înălțime și volum proporțional cu 
puterea semnalului țintă� Toate țintele cresc în volum 
proporțional cu puterea semnalului țintă, prin urmare țintele 
mari sau puțin adânci vor suna mai tare decât țintele mici sau 
adânci�

Țintele conductoare cresc în pas, iar țintele feroase au un 
pas constant constant�

Tare,
feroase

ton

Liniște,
feroase

ton
Tare, foarte
ton înalt

Tare, sus
ton

Liniște,
ton scăzut

Foarte linistita,

ton scăzut

Țintele mici sau mari dau a
semnal mai puternic

Țintele mici sau adânci dau a
semnal mai slab
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Accept/Respinge

Vă puteți crea propriile modele de discriminare pentru a 

detecta sau ignora anumite tipuri de ținte, astfel încât să puteți 

săpa mai multe comori și mai puține gunoi�

ACCEPTĂ/RESPING ȚINTE LA 
DETECȚIE
O țintă poate fi respinsă la detectare dacă ID-ul țintei corespunzător 

este activat în prezent în modelul de discriminare�
Scala de discriminare este alcătuită din 30 de segmente 
individuale care corespund celor 119 ID-uri țintă� Fiecare 
segment reprezintă 4 ID-uri țintă(pagina 34)� Dacă un ID țintă este în prezent Acceptat și are loc o 

detectare, se va auzi un răspuns audio, segmentul ID țintă va 
clipi și va fi afișat numărul ID țintă�

Segmentele pot fi activate/dezactivate fie pentru a detecta (accepta) fie pentru 

a ignora (respinge) ținte� Toate ID-urile țintă care sunt activate vor fi 

acceptate și toate ID-urile țintă care sunt dezactivate vor fi respinse� Pentru a respinge o țintă detectată, apăsați butonul Acceptare/Respingere�

Tiparele de discriminare sunt locale, doar modelul de discriminare 

actual al profilului modului de căutare va fi modificat�
Țintele cu acel ID țintă vor fi acum respinse și nu vor fi auzite�

CREAREA UNUI MODEL DE DISCRIMINARE
Ultima țintă respinsă poate fi reacceptată instantaneu apăsând din nou 

butonul Acceptare/Respingere, atâta timp cât nu are loc nicio altă 

detectare înainte de a face acest lucru�

1.Navigați la setarea Acceptare/Respingere�

2.Utilizați butoanele Minus (–) și Plus (+) pentru a naviga la Segmentul 

de discriminare pe care doriți să îl modificați�

3.Segmentul de discriminare selectat va clipi lent și va fi afișat 
numărul ID-ului țintă al celui mai mare ID reprezentat de 
acel segment Afișare ID� Apăsați butonul Acceptare/
Respingere pentru a comuta pornirea/dezactivarea 
segmentului�

Exemplu care arată detectarea unei ținte neferoase acceptate cu un 
ID țintă de 32� Segmentul 13 pe scara de discriminare va clipi, 
deoarece acel segment reprezintă ID-urile țintă de la 29 la 32�4.Continuați să navigați de-a lungul Scalei de discriminare, activând/

dezactivând Segmentul folosind butonul Acceptare/Respingere 

până când vă creați modelul de discriminare� Acceptarea unui ID țintă respins nu este posibilă direct din 
ecranul de detectare� ID-urile țintei respinse trebuie reacceptate 
prin ajustarea modelului de discriminare prin setarea Acceptare/
Respingere din meniul Setări�

COMPLET METAL

All Metal este oprit implicit de fiecare dată când detectorul 
este pornit�

Porniți/Opriți All Metal apăsând 
butonul All Metal�

Când All Metal este activat, modelul de discriminare curent este 

dezactivat, astfel încât toate obiectele metalice să fie detectate�
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Pauza de ton(Setări avansate)

Această setare avansată vă permite să controlați 

manual punctul în care apar tonurile feroase� Un 

exemplu de caz de utilizare în acest sens este cocs, o 

țintă nedorită de „dăunători” neferoase care are de 

obicei un ID țintă de 1 sau 2, deși poate merge până la 

4�

AJUSTĂ PAUZĂ TONULUI

Înainte de a regla Tone Break, selectați setarea preferată 

pentru Tonuri țintă(pagina 29)�

Acest lucru se datorează faptului că modificările aduse Tone Break 

se aplică numai setării active Target Tone�
Prin mutarea punctului de rupere a tonului feros până la 4 
(segmentul 6 pe scara de discriminare), cocsul este mutat în 
intervalul feros și va oferi acum un răspuns feros� Rețineți totuși 
că unele ținte conductive scăzute vor da acum același răspuns ca 
un „ țintă feroasă proastă�

X‑TERRA PRO permite reglarea punctului de rupere feroasă�

1.Navigați la setarea Acceptare/Respingere�

În mod implicit, ID-urile țintei –19 până la –4 sunt setate ca feroase pentru 

modurile Parc și câmp, iar –19 până la 0 sunt setate ca feroase pentru modul 

Plajă�
2.Apăsați lung (2 secunde) butonul Setări pentru a selecta 

Setarea avansată Tone Break�
Reglarea Tone Break este locală; numai profilul curent al modului de 

căutare este afectat de modificările aduse acestei setări avansate�

(2 secunde)

3.'t1' va apărea pe afișajul frecvenței� Numărul ID țintă va 
afișa valoarea curentă a punctului de rupere a tonului 
feros, (de exemplu, 0), iar Segmentul de discriminare 
corespunzător va clipi lent�

Tone Break nu este disponibilă atunci când Target Tone este setat la 

1 Tone

4.Utilizați butoanele Minus (–) și Plus (+) pentru a naviga la Segmentul 

de discriminare pe care doriți să îl utilizați ca punct de rupere a 

tonului feros�
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Viteza de recuperare

Setarea Viteză de recuperare modifică cât de 
repede reacţionează detectorul de la detectarea 
unei ţinte la detectarea unei alte ţinte�

REGLAȚI VITEZA DE RECUPERARE

Când ajustați viteza de recuperare pentru prima dată, așezați câteva ținte 

apropiate una de cealaltă pentru a testa modul în care detectorul 

răspunde cu diferite setări de viteză de recuperare�Prin creșterea vitezei de recuperare, detectorul este capabil să 
diferențieze mai bine mai multe ținte care sunt apropiate.

1.Apăsați butonul Setări pentru a naviga la setarea Viteza de 
recuperare�

X‑TERRA PRO are 3 setări de viteză de recuperare țintă�

Reglarea vitezei de recuperare este locală; numai profilul curent al modului 

de căutare este afectat de modificările aduse acestei setări� 2.Utilizați butoanele Minus (–) și Plus (+) pentru a reduce 
sau a crește viteza de recuperare� Ajustările sunt 
salvate automat�În timp ce folosirea unei viteze de recuperare a țintei mai mare poate crește 

capacitatea detectorului de a găsi ținte dificile, aceasta duce, de asemenea, la 

o precizie redusă a ID-ului țintei și o adâncime mai mică de detectare�

RATA DE SWING

O rată generală bună de balansare este de aproximativ 2 până la 3 secunde de 

la dreapta la stânga la dreapta� O viteză de recuperare mai mare vă permite, 

în general, să vă balansați într-un ritm mai rapid, fără a rata multe ținte�

O viteză de recuperare mai mare la aceeași rată de balansareva ajuta la 

respingerea zgomotului de la sol, cu toate acestea, va scădea și adâncimea 

de detectare�
Viteză scăzută de recuperare

„Bine” neferoase
răspunsul țintă este

mascat de răspunsul 
țintă feroasă „proastă”.

Dacă întâmpinați niveluri ridicate de zgomot la sol la plajă sau 
când detectați sub apă, încercați să măriți viteza de recuperare 
pentru a reduce zgomotul�Viteză medie de recuperare

Țintă neferoasă „bună”.
răspunsul este parțial
mascat de răspunsul 

țintă feroasă „proastă”.

O viteză de recuperare mai mică la aceeași rată de balansareva 

crește adâncimea de detectare, dar poate crește zgomotul�

Viteză mare de recuperare Variind atât viteza de recuperare, cât și rata de balansarepoate ajuta la 

minimizarea zgomotului de la sol�
Ambele țintă răspunsuri

poate fi auzit clar
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Identificarea țintei,
Localizare și recuperare
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Identificarea țintei

NUMĂR DE IDENTIFICARE ȚINTĂ Dacă nu există nicio detectare sau detectorul trece peste o țintă 
pe care o respinge, afișajul arată două liniuțe mari�

Numerele de identificare țintă (ID țintă) variază de la
– 19 până la 99 cu ținte feroase (fier)   cuprinse între –19 și 0�

Când o țintă este detectată, aceasta este reprezentată ca un 
număr care apare în câmpul Număr de identificare a țintei de 
pe afișaj� Aceasta indică proprietățile feroase sau neferoase 
ale țintei pentru o identificare rapidă și ușoară�

De exemplu, un trimestru din SUA are un ID țintă de 89� Aceasta înseamnă 

că de fiecare dată când este detectată o țintă cu un ID de 89, există șanse 

mari ca acesta să fie un trimestru din SUA�

Două liniuțe mari în câmpul Număr de identificare țintă 
atunci când nu există nicio detectare�

SCALA DE DISCRIMINARE
Scala de discriminare corespunde celor 119 ID-uri de țintă, 
fiecare segment reprezentând 4 ID-uri de țintă� Țintele 
acceptate (detectate) sunt afișate ca segmente vizibile și vor 
clipi când o țintă cu acel ID este detectată� Respinsă 
(nedetectată sau „ochită” ) țintele sunt dezactivate�

Un număr ID țintă apare atunci când este detectată o țintă� Acest exemplu arată 
detectarea unui sfert din SUA puțin adânc� Segmentul ID țintă corespunzător 
clipește la detectare (segment intermitent afișat cu gri)�

Segmentele de discriminare sunt activate (Acceptate) sau dezactivate 

(Respinse) pentru a crea modele de discriminare�

Ultimul ID țintă detectat rămâne pe afișaj timp de cinci secunde 
sau până când este detectată o altă țintă�

Puteți face diferența între țintele dorite și cele nedorite care apar 
de-a lungul Scalei de Discriminare� Prin urmare, auziți doar 
semnalele țintei de la cei pe care doriți să le găsiți, iar țintele 
nedorite sunt ignorate�

Notă:Unele ținte neferoase afișează un ID negativ dacă 
există o țintă feroasă adiacentă�

Puteți face acest lucru prin următoarele metode:

ƒ Acceptarea/Respingerea țintelor detectate la detectarea 
utilizând butonul Accept/Respinge(pagina 30)�

ƒ Crearea unui model de discriminare prin Accept/Reject 
în meniul Setări(pagina 30)�
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Repera cu precizie

Localizarea vă ajută să restrângeți rapid locația unei ținte 
îngropate, permițându-vă să determinați locația exactă a acesteia 
înainte de a săpa�

LOCALIZAȚI O ȚINTĂ FOLOSIND 
MODUL PINPOINT

1.Țineți bobina departe de locația țintă aproximativă, apoi 
apăsați butonul Pinpoint o dată pentru a roti Pinpoint
Modul activat� Pe afișaj vor apărea cruciulițe pentru indicatorul 

punctual�

Localizarea se poate face în două moduri diferite:

ƒ Utilizarea funcției Pinpoint (vezi„Găsiți o țintă utilizând 
modul Pinpoint” la pagina 35)

ƒ Folosind o tehnică manuală de localizare (vezi
„Găsiți manual o țintă” la pagina 36)

Diferența de ton și volum va ajuta la identificarea poziției și 
adâncimii țintei� 2.Ținând bobina paralelă cu solul, măturați încet peste 

locația țintă de două sau trei ori� Aceasta calibrează 
funcția Pinpoint pentru răspunsuri audio precise mai 
precise�

3.Localizați centrul țintei ascultând semnalul cel mai puternic 
și/sau urmărind Vizualizarea punctuală de pe afișaj�Acest obiectiv va produce

un ton puternic și înalt

Notă:funcția Pinpoint maschează progresiv răspunsul 
țintă reducând Sensibilitatea cu fiecare măturare până 
când rămâne doar un răspuns țintă foarte îngust�

Acest obiectiv va produce
un ton scăzut și liniștit

VOLUM 4.Când toate segmentele de pe scara de discriminare sunt 
activate, ținta va fi sub centrul bobinei�Liniște Tare Liniște

Dacă întâmpinați dificultăți în identificarea țintei sau dacă 
detectorul devine prea zgomotos când Pinpoint este pornit, 
dezactivați Pinpoint și apoi reveniți la Pasul 1 și repetați 
procedura Pinpoint�

VIZUALIZARE MOD PINPOINT
Când modul Pinpoint este activat, modelul de discriminare este 

temporar dezactivat (adică All Metal este activat)� Modul Pinpoint 

dezactivează, de asemenea, detectarea mișcării, astfel încât semnalele 

țintă apar chiar dacă bobina este staționară�

Pe măsură ce linia centrală a bobinei se apropie de țintă, 
segmentele de discriminare se vor umple din exterior spre 
centru� Când Segmentele de discriminare sunt toate activate, 
ținta se află direct sub linia centrală a bobinei�

Semnal țintă slab/decentrat: mai puține 
segmente de discriminare sunt 
activate� Ținta este situată mai 
aproape de exteriorul bobinei�

Cel mai puternic semnal țintă: Toate 
segmentele de discriminare sunt activate� 
Ținta este situată direct sub linia centrală a 
bobinei�
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Repera cu precizie(Continuare)

LOCALIZAȚI MANUAL O ȚINTĂ
Este posibil să localizați cu succes o țintă fără a utiliza Pinpoint, totuși 

acest lucru necesită practică� Această metodă poate fi necesară 

atunci când o țintă de dorit este înconjurată de gunoi�

1.Măturați bobina încet peste locația țintă, ținând bobina 
paralelă cu solul�

2.Localizați centrul țintei ascultând cel mai puternic 
răspuns la semnalul țintei�

3.Notați mental poziția sau marcați o linie pe sol cu   pantoful 
sau cu un instrument de săpat�

4.Deplasați-vă într-o parte, astfel încât să puteți trece bobina 
peste țintă în unghi drept față de direcția inițială

5.Repetați pașii 1 și 3 din noua poziție� Ținta este situată acolo 
unde cele două linii imaginare se intersectează�

1–3

Faceți o linie unde se aude 
semnalul cel mai puternic�

4–5
B

Stați în unghi drept față de dvs
poziția inițială și repetați

Intersecția celor două linii 
marchează locația exactă

a țintei�
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Căști,
Baterii și încărcare
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Căști fără fir

COMPATIBILITATE RECONECTAȚI CĂȘTIILE CUPERATE 
ANTERIOAREX‑TERRA PRO trebuie utilizat cu căști fără fir Minelab 

compatibile cu latență scăzută, disponibile ca accesoriu� Se 
recomandă căștile ML 85 — vizitați site-ul web Minelab pentru a 
vedea toate opțiunile compatibile�

Căștile asociate anterior se reconectau automat�

1.Apăsați butonul Wireless Audio pentru a activa Wireless

Pentru informații detaliate despre asociere și alte comenzi și 
funcții ale căștilor, consultați instrucțiunile furnizate cu 
căștile dvs.

Butonul Wireless Audio

Instrucțiunile ML 85 pot fi descărcate și de la 
www�minelab�com/support/downloads/product‑manuals‑ 
guides

2.Apăsați butonul multifuncțional (butonul central) de pe 
căștile ML 85 pentru a le porni�

3.Căștile se vor reconecta automat�

INDICATOR AUDIO FĂRĂ FĂRĂ
Indicatorul audio fără fir apare pe afișaj când sunetul fără fir 
este activat� Afișează starea curentă a conexiunii audio fără 
fir în funcție de starea de afișare a acestuia�

Indicatorul audio wireless

Clipire rapidă:Modul de asociere fără fir este activat și 
se caută căști fără fir din apropiere�

Fix pe:Căștile fără fir sunt împerecheate și conectate�
Căști fără fir Minelab ML 85

Clipire lent:Încercarea de a vă reconecta la căștile care au fost 
asociate anterior�

împerechea căști fără fir
1.Apăsați lung (2 secunde) butonul Wireless Audio de pe 

detector pentru a intra în modul Wireless Pairing�

Butonul Wireless Audio

2.Apăsați și mențineți apăsat butonul multifuncțional (butonul 
central) de pe căștile ML 85 până când LED-ul clipește roșu și 
albastru�

3.Căștile dvs. se vor conecta automat — indicatorul audio 
wireless de pe detector va rămâne aprins, iar LED-ul de 
pe căști va clipi albastru o dată la 3 secunde�

Dacă nu se realizează nicio conexiune în decurs de 5 minute, 

Wireless Audio se va opri automat�
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Căști cu fir

Orice căști standard de 3,5 mm (⅛-inchi) pot fi conectate la 
X‑TERRA PRO, cu condiția ca conectorul pentru căști să aibă 
un diametru mai mic de 9 mm (0,35"). Dacă este mai mare, 
conectorul nu va fi se potrivește în priza impermeabilă�

SUBMERSIUNE PRISE CESTI
Înainte de a detecta sub apă fără căști,mereu asigurați-vă că 
capacul antipraf rezistent la apă este bine fixat pe priza pentru 
căști�

În timp ce mufa pentru căști neacoperită este rezistentă la 
apă și poate fi scufundată fără a deteriora imediat 
electronica internă a detectorului, aceasta poate provoca 
coroziunea prizei și detectarea falsă a căștilor�

CONECTAȚI CĂȚI CU FAR
1.Deșurubați capacul de plastic de la mufa pentru căști 

din spatele controlului� Dacă este strâns, poate fi 
slăbit cu o monedă mică� Ori de câte ori mufa pentru căști a fost scufundată, 

urmați toate sfaturile enumerate în„Întreținerea prizei 
căștilor” (pagina 48)�2.Conectați căștile la priza pentru căști�

Pictograma Căști va apărea în partea dreaptă sus a ecranului 

LCD al detectorului�

Când nu folosiți căștile, asigurați-vă că capacul de 
praf rezistent la apă din spatele Control Pod-ului este 
înșurubat ferm în poziție�

CONECTAȚI CĂști IMPERMEABILE
X‑TERRA PRO este rezistent la apă și poate fi complet scufundat la o 

adâncime de 5 metri (16 picioare)�

Căștile impermeabile Minelab trebuie 

utilizate pentru detectarea subacvatică, 

deoarece au un conector unic care formează 

o etanșare impermeabilă atunci când sunt 

utilizate cu X‑TERRA PRO�

1.Deșurubați capacul de plastic de la praf
mufa pentru căști din partea din spate a Control Pod� Dacă este 

necesar, poate fi slăbită cu o monedă mică�

2.Asigurați-vă că mufa și conectorul pentru căști sunt 
uscate și fără nisip, praf și murdărie

3.Conectați căștile în priza de pe spatele controlului Pod

4.Aliniați cu grijă inelul de reținere peste filetul conectorului 
și înșurubați-le împreună, asigurându-vă că nu are loc 
filetare încrucișată�

Pictograma Căști va apărea în partea dreaptă sus a ecranului 

LCD al detectorului�

5.Strângeți ușor inelul de reținere�
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Baterii și încărcare

INFORMAȚII ȘI SIGURANȚA ÎNCĂRCĂTORULUI ÎNCĂRCAREA BATERIEI
X‑TERRA PRO este furnizat cu un cablu de încărcare USB cu un 

conector magnetic cu închidere�

Dacă detectorul este pornit în timpul încărcării, timpul de încărcare 

va fi mai lung�

Timpul de încărcare de la complet plat la 100% este de 

aproximativ 5 până la 6 ore când este utilizat un încărcător de 

capacitate mare (> 2A @ 5V)� O gamă de accesorii de 

încărcare sunt disponibile pentru achiziție separată�

1.Conectați cablul de încărcare furnizat la orice port USB-A 
alimentat standard�

2.Conectați conectorul magnetic la interfața de 
încărcare din partea din spate a Control Pod�

Orice port USB standard compatibil cu încărcarea bateriei USB poate 

fi folosit pentru a vă încărca bateria, totuși timpii de încărcare pot fi 

mai lungi dacă utilizați porturi sau încărcătoare cu putere mai mică�
USB A

PRUDENȚĂ:Încărcați-vă detectorul cu un încărcător USB de bună 

calitate, care are o capacitate minimă de încărcare > 2A @ 5V� Risc de 

defecțiune a încărcătorului USB dacă este utilizat un încărcător de 

calitate scăzută�

Căutați următoarele semne pe încărcătoarele USB:

3.Bateria va începe să se încarce� Pentru a vedea progresul 

încărcării, consultați fie LED-ul pentru starea încărcării (dacă se 

încarcă în timp ce detectorul este oprit), fie Baterie

Indicator de nivel din bara de stare (dacă se încarcă în timp ce detectorul 

este pornit)�

PRUDENȚĂ:Încărcați detectorul numai la 
temperaturi ambientale cuprinse între 0°C și +40°C 
(+32°F și +104°F)�

LED pentru starea încărcării

PRUDENȚĂ:NU utilizați detectorul sub apă în timpul 

încărcării sau când este conectat la o bancă de alimentare� Încărcare (intermitent)

Încărcat complet (pornit)

ÎNȘTIINȚARE:Detectoarele de metale și accesoriile Minelab nu sunt 

concepute pentru a fi operate în timp ce sunt conectate la un 

încărcător de rețea (AC)�

Se recomandă efectuarea detectării cu o baterie complet 

încărcată� Durata obișnuită de funcționare a bateriei este 

de aproximativ 16 ore�
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Baterii și încărcare(Continuare)

INDICARE NIVEL BATERIE
Indicatorul de nivel al bateriei arată nivelul actual al bateriei�

Indicatorul nivelului bateriei (starea complet încărcată este prezentată)

Detectorul reglează tensiunea bateriei, astfel încât 
performanța detectorului să rămână constantă, 
indiferent de nivelul bateriei�

Oprire automată

Când nivelul bateriei este extrem de scăzut, codul 
de eroare „bF” va apărea pe afișajul ID-ului țintă� 
Detectorul se va opri automat�

Vedea„Eroare de baterie extrem de scăzută” la pagina 43pentru pașii pentru a 

rezolva această eroare�

OPERARE CU UN POWER BANK

PRUDENȚĂ:Detectorul nu trebuie utilizat sub apă în timpul 

încărcării sau când este conectat la o bancă de alimentare�

Puteți utiliza detectorul X‑TERRA PRO în timp ce este conectat la o bancă de 

alimentare portabilă� Aceasta înseamnă că puteți continua detectarea chiar 

dacă bateria detectorului este descărcată�

Conectați banca de alimentare la detector folosind cablul 
de încărcare USB furnizat și continuați detectarea�

ÎNTREȚINEREA BATERIEI
Vedea„Întreținerea bateriei” la pagina 48�
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Erori &
Depanare
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Coduri de eroare

Unele defecțiuni ale detectorului vor afișa un cod de eroare în câmpul 

Număr ID țintă� Încercați acțiunile recomandate enumerate înainte 

de a contacta un centru de service autorizat�

EROARE DE DECONECTARE BOBINA

„Cd” este afișat în cazul unei erori 
de deconectare a bobinei�

În cazul unei erori de deconectare a bobinei, urmați acești pași:

1.Verificați dacă conectorul bobinei este conectat corect în 
partea din spate a Control Pod�

2.Verificați dacă cablul bobinei este deteriorat�

3.Verificați bobina pentru semne vizibile de deteriorare�

4.Încercați o altă bobină, dacă aveți una disponibilă

EROARE DE SISTEM

Codul de eroare de sistem „Er” va fi însoțit de un număr de cod de 
eroare afișat pe afișajul de frecvență� Detectorul se va opri la 5 
secunde după raportarea unei erori de sistem�

„Er” este afișat în cazul unei 
erori de sistem�

În cazul unei erori de sistem, urmați acești pași:

1.Reporniți detectorul pentru a determina dacă 
eroarea persistă

2.Confirmați că bobina este atașată corect�
3.Efectuați o resetare din fabrică prin oprirea detectorului, apoi 

apăsați și mențineți apăsat butonul de pornire până când „FP” 
apare pe afișajul ID-ului țintă, apoi eliberați butonul�

4.Dacă eroarea persistă, returnați detectorul la cel mai apropiat 
centru de service autorizat pentru reparații�

EROARE A BATERIEI FOARTE SCARĂ
Când nivelul bateriei este extrem de scăzut, „bF” va apărea 
pe afișajul ID-ului țintă� Detectorul se va închide la 5 
secunde după raportarea unei erori critice de baterie�

„bF” este afișat în cazul unei 
erori critice de baterie

În cazul unei erori critice de baterie, urmați acești 
pași:

1.Reîncărcați bateria sau conectați o bancă de alimentare USB�
2.Contactați un centru de service autorizat pentru a înlocui 

bateria internă�
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Depanare generală

Încercați acțiunile recomandate enumerate, în ordine, înainte de a contacta un centru de service autorizat�

Detectorul nu pornește sau se oprește singur (cu sau fără codul de eroare „bF”)
1.Verificați dacă bobina este conectată�
2.Încărcați detectorul�
3.Verificați dacă detectorul se încarcă și că LED-ul verde de stare a încărcării clipește�
4.Verificați dacă încărcați de la o sursă de încărcare USB cu o capacitate de încărcare de 2A @ 5V�
5.Verificați dacă conectorul magnetic și interfața de încărcare de pe spatele dispozitivului de control sunt curate și fără reziduuri�
6.Verificați dacă cablul de încărcare USB este așezat/conectat corect la detector�

Zgomot neregulat și/sau excesiv
1.Îndepărtați-vă de sursele locale de interferențe electromagnetice (EMI)�
2.Efectuați o anulare automată a zgomotului�

3.Efectuați o echilibrare a solului�
4.Reduceți nivelul de sensibilitate�

Fără sunet — Căști cu fir
1.Verificați dacă detectorul este Pornit și că pornirea sa încheiat�
2.Verificați dacă căștile sunt conectate și introduse complet în mufa pentru căști�
3.Verificați dacă indicatorul Căști este afișat în bara de stare�
4.Verificați dacă volumul este setat la un nivel audibil�
5.Deconectați căștile și confirmați că difuzorul detectorului este audibil�
6.Verificați dacă conectorul căștilor nu are umezeală sau reziduuri�
7.Dacă este disponibil, încercați să utilizați un alt set de căști�

Fără sunet — Căști fără fir
1.Verificați dacă căștile sunt pornite�
2.Verificați dacă detectorul Wireless este pornit și asociat cu căști (adică indicatorul Wireless este aprins continuu)
3.Verificați dacă căștile sunt încărcate�
4.Verificați dacă volumul detectorului este setat la un nivel audibil�
5.Verificați că controlul volumului de pe căști este setat la un nivel audibil�
6.Asociați detectorul cu un alt set de căști wireless compatibile�
7.Încercați căștile cu fir�

Căștile fără fir nu se vor împerechea
1.Verificați dacă căștile sunt compatibile cu detectorul dvs. — Se recomandă căștile Minelab ML 85� Notă:Căștile 

Minelab ML 80 și ML 100 NU sunt compatibile cu X‑TERRA Pro�
2.Încercați să opriți căștile și apoi să reîmperecheați�
3.Asigurați-vă că căștile se află la mai puțin de 1 metru (3 picioare) de podul de control al detectorului, fără obstacole între 

căști și detector (inclusiv propriul corp)�
4.Îndepărtați-vă de sursele de interferență, cum ar fi telefoanele mobile�
5.Dacă există multe alte dispozitive fără fir în apropiere, asocierea poate dura mai mult� Îndepărtați-vă din zonă și încercați să vă asociați din nou�
6.Efectuați o resetare din fabrică a căștilor și încercați să reconectați la detector�
7.Asociați detectorul cu o altă pereche de căști fără fir compatibile, apoi încercați să reîmperecheați căștile originale 

la detector�
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Depanare generală(Continuare)

Se aude distorsiuni/trosnet în căștile fără fir atunci când sunt conectate prin wireless
1.Asigurați-vă că căștile se află la mai puțin de 1 metru (3 picioare) de podul de control al detectorului, fără obstacole între 

căști și detector (inclusiv propriul corp)�

Detectorul se încarcă și LED-ul de stare de încărcare clipește, dar indicatorul de încărcare lipsește din bara de stare
1.Verificați dacă încărcați de la o sursă de încărcare USB cu o capacitate de încărcare de 2A @ 5V�
2.Dacă se încarcă dintr-un port USB cu o putere mai mică (cum ar fi un port pentru laptop), detectorul poate descărca bateria la un 

ritm mai rapid decât se încarcă� Acest lucru împiedică apariția indicatorului de încărcare� Încercați să încărcați cu detectorul 
oprit�

3.Evitați utilizarea unui cablu prelungitor USB la încărcare�

Difuzorul scârțâie sau este înfundat după scufundarea în apă rece
1.Lăsați până la 30 de minute pentru ca presiunea aerului intern al detectorului să revină la normal� Rețineți, așezarea detectorului pe 

sol cu   Control Podul în picioare poate egaliza presiunea aerului intern mai rapid�

Indicatorul căștilor este pornit, dar nu sunt conectate căști
Este posibil să existe apă în mufa pentru căști, care provoacă detectarea falsă a căștilor cu fir�

1.Verificați dacă mufa pentru căști nu are apă și obstacole�
2.Dacă există apă, utilizați un uscător de aer cald (nu fierbinte) pentru a usca priza�
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Siguranță, îngrijire și

întreținere
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Îngrijirea și siguranța detectorului

ÎNGRIJIREA GENERALĂ ȘI SIGURANȚA

ƒ

ƒ

Spălați-vă mâinile înainte de a manipula detectorul atunci când utilizați protecție solară sau respingătoare pentru insecte�

Lentila de afișare este fabricată din plastic optic de calitate pentru o vizualizare clară a ecranului și, prin urmare, este predispusă la zgârieturi 

sau deteriorări grave dacă nu este tratată cu atenția cuvenită� Se recomandă insistent aplicarea unui protector de ecran� Înlocuiți-l 

periodic dacă se zgârie sau se zgârie�

ƒ Nu curățați niciodată lentila afișajului folosind solvenți sau agenți de curățare pe bază de alcool� Pentru a curăța lentila afișajului, utilizați o cârpă ușor 

umedă cu detergent ușor de săpun� Uscați cu o cârpă curată, fără scame pentru a îndepărta petele de apă�

ƒ Nu utilizați solvenți sau detergenți pe bază de alcool pentru a curăța orice parte a detectorului� Folosiți o cârpă ușor umedă cu detergent ușor de 

săpun�

ƒ Nu scufundați detectorul în apă cu Control Pod-ul dezasamblat de pe arbore, deoarece compartimentul bateriei este 
impermeabil doar atunci când este asamblat pe arborele furnizat. a se scurge/a se deteriora�

ƒ

ƒ

ƒ

Nu permiteți detectorului să intre în contact cu benzină/benzină sau alte lichide pe bază de petrol�

Nu aduceți detectorul sau accesoriile în contact cu obiecte ascuțite, deoarece acest lucru poate cauza zgârieturi și deteriorare�

Evitați introducerea nisipului și a nisipului în orice piesă în mișcare, inclusiv ansamblul arborilor, blocurilor și jugului� Dacă se 

acumulează nisip și nisip în aceste părți, acestea trebuie clătite cu apă proaspătă și apoi uscate bine�

ƒ Nu expuneți detectorul la condiții de temperatură extremă� Intervalul de temperatură de depozitare este de la -20°C la +70°C (de la -4°F la 

+158°F)� Evitați să-l lăsați într-un vehicul fierbinte�

ƒ

ƒ

ƒ

ƒ

ƒ

Asigurați-vă că cablul bobinei este menținut în stare bună, fără încordări, îndoituri și îndoituri strânse�

Nu expuneți accesoriile care nu sunt enumerate ca impermeabile la lichid/umezeală sau la umiditate excesivă�

Nu permiteți copiilor mici să se joace cu detectorul sau accesoriile, piesele mici reprezintă un pericol de sufocare�

Încărcați detectorul și accesoriile numai conform instrucțiunilor furnizate�

Nu încărcați detectorul sau accesoriile în condiții de temperatură extremă — Încărcați detectorul numai la temperaturi 
ambientale cuprinse între 0°C și +40°C (+32°F și +104°F)�

ƒ Nu folosiți unelte pentru a strânge conectorul bobinei la podul de control, acest lucru va deteriora podul de control� Dacă conectorul 

bobinei nu se potrivește cu ușurință, spălați murdăria/gruzișul cu apă proaspătă, apoi lăsați-l să se usuce înainte de a încerca din nou�

ƒ Nu încercați să reglați piulița conectorului bobinei de pe spatele dispozitivului de control� Acesta este blocat pe loc, iar manipularea va deteriora 

dispozitivul de control�

ƒ Nu introduceți obiecte ascuțite în grila difuzorului pentru a-l curăța, acest lucru va deteriora difuzorul și va compromite 

impermeabilizarea� Curățați difuzorul prin spălarea cu apă proaspătă prin grilaj�
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Îngrijirea și siguranța detectorului(Continuare)

ÎNTREȚINEREA PIESELOR După detectarea plajei/apei sărate

Nisipul este abraziv, iar sarea poate coroda părțile metalice ale 

detectorului în timp� Urmarea sfaturilor enumerate este esențială 

pentru a evita deteriorarea părților detectorului�

Întreținerea bateriei

Performanța bateriei cu litiu-ion se poate degrada dacă nu este 

utilizată pentru perioade lungi de timp� Încărcați complet bateria cel 

puțin o dată la 3 până la 4 luni pentru a preveni acest lucru�
Îndepărtarea nisipului din detector
Imediat după detectarea pe plajă sau în apă sărată, clătiți toate 

părțile detectorului cu apă proaspătă� Evitați ștergerea detectorului 

pentru a îndepărta nisipul, deoarece acest lucru poate cauza nisipul 

să zgârie detectorul�

Chiar și cu îngrijire și întreținere corespunzătoare, performanța 

bateriei litiu-ion se reduce în timp cu utilizarea normală� Prin 

urmare, este posibil ca bateria să fie înlocuită la fiecare câțiva ani� 

Bateriile de schimb pot fi furnizate și instalate de către un centru de 

service autorizat Minelab�
Deschideți ambele Camlock-uri și clătiți cu apă proaspătă curată�

Întreținere priză căști
Nu aplicați substanțe chimice, inclusiv lubrifiant pentru inele 

O, grăsime sau unsoare siliconică pe garnituri sau inele O, 

dacă înlocuiți bateria internă,deoarece aceasta va deteriora 

garnitura bateriei�

Imediat după sesiunile de detectare sub apă, asigurați-vă că 
zona din jurul conectorului este uscată și fără nisip/noroiinainte 
dedeconectarea căștilor (sau a capacului de protecție împotriva 
prafului)�

Dacă nisip/noroi intră accidental în mufa pentru căști, 
clătiți-o ușor cu apă proaspătă înainte de a o usca bine�Întreținerea bobinei

Skidplate este o piesă de sacrificiu/înlocuibilă menită să 
protejeze bobina de deteriorare� Înlocuiți Skidplate atunci 
când devine excesiv de uzată, dar înainte de a se uza în orice 
loc�
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Specificații,
Presetări și conformitate
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Specificatii tehnice
Moduri de căutare

Comandă rapidă integrală din metal

Profiluri de căutare personalizate

Frecvențe de funcționare (kHz)

Anularea zgomotului

Echilibrul solului

Sensibilitate

Volumul țintă

Nivel de prag

Pasul pragului

Identificarea țintei (TID)

Tonuri țintă

Pauza de ton

Volumul tonului

Viteza de recuperare

Indicator de adâncime

Segmente de discriminare

Modul Punct

Audio fără fir

Lungime (aproximativ�)

Greutate (inclusiv bateriile)

Afişa

Iluminare de fundal a ecranului/tastaturii

Lanternă

Vibrație (Maestru și Feros)

Bobina furnizată

Iesire audio

Baterie

Accesorii suplimentare incluse

Impermeabil

Interval de temperatură de funcționare

Interval de temperatură de depozitare

Tehnologii cheie

Parc, câmp, plajă

da

6

Parc și teren: 5, 10, 15 | Plaja: 8

Auto (19 canale)

Auto, Manual, Urmărire

1 la 25

0 la 25

0 la 25

Fix

Discriminarea crestăturii de 119 segmente: Feros: −19 la 0 | Neferoase: de la 1 la 99

1, 2, 5, toate tonurile (at), adâncime (dP)

feros (t1)

Ton 1 reglabil: de la 0 la 25

1 la 3

5 niveluri

30 de segmente (în trepte de 4 ID-uri țintă)

da

da

Restrâns: 63 cm (25 inchi) Extins: 138 cm (54 inchi)

1,3 kg (2,9 lbs)

LCD monocrom

Roșu | Off, High, Low

Pornit, Oprit

Pornit, Oprit

Bobina eliptică V12X 12" Double-D cu placă de protecție

Difuzor încorporat, căști cu fir de 3,5 mm (⅛"), căști fără fir

Baterie internă cu litiu-ion de 3,7 V/5100 mAh

Ghid introductiv, cablu de încărcare

Rezistent la apă până la 5 m / 16 ft, IP68

– 10°C până la +40°C (+14°F până la +104°F)

– 20°C până la +70°C (–4°F până la +158°F)

Pro‑Switch™

Înregistrați-vă garanția produsului online laînregistrare�minelab�com� Termenii și condițiile complete 
ale garanției sunt disponibile pentru descărcare lawww�minelab�com/support/product‑warranty�

garanție

Echipamentul poate varia în funcție de modelul sau articolele comandate cu detectorul dvs. Minelab își rezervă dreptul de a răspunde la 

progresul tehnic în curs, introducând modificări în design, echipament și caracteristici tehnice în orice moment. Pentru cele mai actualizate 

specificații pentru X-ul dvs. ‑TERRA® PRO detector, vizitațiwww�minelab�com�
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Setări implicite

Setări generale (globale)

Reglarea volumului

Sensibilitate

Iluminare de fundal

Lanternă

Vibrație

20

20

Oprit

Oprit

Oprit

Profiluri în modul de căutare

Parcul 1 Parcul 2 Câmpul 1 Câmpul 2 Plaja 1 Plaja 2

8

Auto (AU)

Frecvență (kHz)

Anularea zgomotului

Echilibrul solului

10 15 10 15 8

Auto (AU) Auto (AU) Auto (AU) Auto (AU) Auto (AU)

Manual, 0 Manual, 0 Manual, 0 Manual, 0 Manual, 0 Manual, 0

12, 25, 25, 25,
25

4, 25, 25, 25,
25

4, 25, 25, 25,
25Volumul tonului 12, 25 4, 25 4, 25

Nivel de prag

Ton țintă

0 0 0 0 0 0

25 Toate Tonurile 2 Toate Tonurile 5
-–19 până la –4

--3 la 0
-1 la 4

-5 până la 99

-–19 până la –4

--3 la 0
-1 la 4

-5 până la 99

-–19 până la –4

--3 până la 99
-–19 până la –4

--3 până la 99
--19 la 0
-de la 1 la 99

--19 la 0
-de la 1 la 99

Accept/Respinge

Pauza de ton

Viteza de recuperare

Vibrație feroasă

– 4, 20, 56, 84 – 4 – 4 – 4 0, 20, 56, 84 0

3

Oprit

2 3 3 3 2

Oprit Oprit Oprit Oprit Oprit

Setări audio avansate implicite

Parcul 1 Parcul 2 Câmpul 1 Câmpul 2 Plaja 1 Plaja 2

Volumul tonului

1 ton

2 tonuri

5 tonuri

Toate tonurile (la)

Adâncime (dP)

25 25 25

12, 25

12, 25, 25, 25, 25

12, 25, 25, 25, 25

12, 25

12, 25 12, 25

12, 25, 25, 25, 25 12, 25, 25, 25, 25

12, 25, 25, 25, 25 12, 25, 25, 25, 25

12, 25 12, 25

Pauza de ton

2 tonuri

5 tonuri

Toate tonurile (la)

Adâncime (dP)

− 4 − 4 0

0, 20, 56, 84

0

0

− 4, 20, 56, 84 − 4, 20, 56, 84

− 4 − 4

− 4 − 4
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Resetare din fabrică

Funcția de resetare din fabrică readuce toate setările detectorului, modurile 

de căutare și modelele de discriminare la starea lor prestabilită din 

fabrică�

Actualizări software

Detectoarele X‑TERRA PRO conțin software 
care poate fi actualizat prin cablul USB de 
încărcare/transfer de date furnizat�1.Asigurați-vă că detectorul este oprit�

2.Apăsați și mențineți apăsat butonul de pornire până când pe 

afișajul Target ID apare „FP”, apoi eliberați butonul�
Vizitawww�minelab�com/supportpentru 
software-ul X-TERRA PRO actualizat și 
instrucțiuni de instalare�

„FP” va apărea pe afișajul ID-ului țintă când 
sunt restabilite setările din fabrică�

DREPTURILE DE UTILIZARE A DOCUMENTULUI

Această lucrare este licențiată sub Licența Internațională Creative Commons Atribuire-NeComercial-Fără Derivate 4�0 Internațional (CC 
BY-NC-ND 4.0) Pentru a vedea o copie a acestei licențe, vizitați:http://creativecommons�org/licenses/by‑nc‑nd/4�0/

DISCLAIMER
Detectorul de metale Minelab descris în acest manual de instrucțiuni a fost proiectat și fabricat în mod expres ca detector de metale 
de calitate și este recomandat pentru detectarea comorilor și aurului în medii nepericuloase� Acest detector de metale nu a fost 
proiectat pentru a fi utilizat ca detector de mine sau ca instrument de detectare a munițiilor vii�

MINELAB®, X‑TERRA® PRO, Pro‑Switch™ și V12X™ sunt mărci comerciale ale Minelab Electronics Pty� Ltd�

CONFORMITATE

Pentru a vedea informațiile despre conformitatea produsului, navigați la setarea Noise Cancel, apoi apăsați și mențineți apăsat butonul All Metal�

Consultați cele incluseInstrucțiuni și informații de siguranțăprospect pentru informații suplimentare privind reglementările�
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